
 
Výmena mostných záverov a oprava ložiska hraničného mosta M3602 na ceste I/13 v Medveďove 

                                            Zmluva o dielo                č. zhotoviteľa 12/AQ-2023 

„Výmena mostných záverov a oprava ložiska hraničného mosta M3602 na ceste I/13 v Medveďove“ 

 

uzatvorená v súlade s ustanoveniami § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a zákona 

č. 343/ 2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Zmluva“)  

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

 

1.1 Objednávateľ:  Slovenská správa ciest 

so sídlom:  Dúbravská cesta 1152/3, 841 04 Bratislava, Slovenská republika 

IČO:   00 003 328 

 DIČ:   2021067785 

Právna forma:         Rozpočtová organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pôšt a 

telekomunikácií SR zriaďovacou listinou č. 5854/M-95 zo dňa 7.12.1995, 

v úplnom znení pod č. 316/M-2005 zo dňa  14.2.2005, zmenená 

rozhodnutím MDPT SR č. 100 zo dňa 11.5.2006, rozhodnutím č.86 zo 

dňa 22.5.2008, rozhodnutím MDVRR SR č.162 zo dňa 24.10.2014, 

rozhodnutím MDVRR SR č.24/2016 zo dňa 22.03.2016 a naposledy 

zmenená rozhodnutím MD SR č. 37 zo dňa 31.5.2023 

Štatutárny orgán:    Mgr. Norbert Polievka, MA, generálny riaditeľ 

Osoba oprávnená  

podpísať zmluvu: Ing. Juraj Joanidis, poverený riadením IVSC BA 

Osoby oprávnené 

rokovať vo veciach:   

technických a  

realizačných: Ing. Miroslav Lamanec, námestník úseku správy a prevádzky ciest 

ekonomických:  Petra Činovská 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:    SK44 8180 0000 0070 0013 5433 

SWIFT:                         SPSRSKBA     

 

Telefónne spojenie: 02 50 255 110 

E-mail:  sekretariat.ivsc.ba@ssc.sk 

 

 (ďalej len „Objednávateľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

 

1.2 Zhotoviteľ:  AQUA-VITA spol. s r.o.  

so sídlom:  Galvániho 12/A, 821 04  Bratislava 

IČO:   17 310 687 

DIČ:    2020322458 

zapísaný v:  OR Mestský súd Bratislava III, dňa 22.05.1991  Vložka 892/B 

Štatutárny orgán:    Rudolf Vozár, riaditeľ a konateľ spoločnosti 

Róbert Špaček, konateľ spoločnosti         
Osoba oprávnená  Rudolf Vozár, riaditeľ a konateľ spoločnosti     
podpísať zmluvu: Róbert Špaček, konateľ spoločnosti         
Osoby oprávnené          

rokovať vo veciach:         
technických a  

 

mailto:sekretariat.ivsc.ba@ssc.sk


 
Výmena mostných záverov a oprava ložiska hraničného mosta M3602 na ceste I/13 v Medveďove 

realizačných:           Rudolf Vozár, riaditeľ a konateľ spoločnosti     
 Róbert Špaček, konateľ spoločnosti             

    Ing. Roman Slabej, výkonný riaditeľ - prokurista 

v mene kt. koná:  Rudolf Vozár, riaditeľ a konateľ spoločnosti     
 Róbert Špaček, konateľ spoločnosti             

    Ing. Roman Slabej, výkonný riaditeľ - prokurista 

 Bankové spojenie:         TATRABANKA a.s. Bratislava 

IBAN:     SK27 1100 0000 0026 2270 4060 

SWIFT:                           TATRSKBX 

Telefónne spojenie:   02/43422350  (Ing. Roman Slabej 0905 567 826) 

E-mail:     aquavita@aquavita.sk  

(ďalej aj len „Zhotoviteľ“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

(všetci spolu ďalej aj len „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare) 

 

2. PREAMBULA 

 

2.1 Objednávateľ postupoval za účelom zabezpečenia realizácie a splnenia predmetu tejto Zmluvy 

v zmysle a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Zákon o verejnom obstarávaní“ 

alebo aj „Verejné obstarávanie“). 

 

2.2 Účelom tejto Zmluvy a úmyslom Zmluvných strán je realizácia predmetu tejto Zmluvy výlučne 

za podmienok stanovených v tejto Zmluve, ktorá je v súlade so súťažnými podkladmi Verejného 

obstarávania a s ponukou zo dňa 04.09.2023 predloženou Zhotoviteľom ako úspešným 

uchádzačom (ďalej len „Ponuka“) a to ako výsledok Verejného obstarávania podľa § 3 Zákona 

o verejnom obstarávaní. Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto Zmluvy použil postup 

Verejného obstarávania – podlimitná zákazka podľa § 112  zákona o verejnom obstarávaní. 

 

3. PREDMET ZMLUVY  

 

3.1 Na základe dohody Zmluvných strán sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať dielo pre Objednávateľa  

za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve riadne a včas a Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť 

Zhotoviteľovi cenu za dielo uvedenú v bode 4. tejto Zmluvy za podmienok a spôsobom 

uvedených v tejto Zmluve a to v prípade riadneho a včasného vykonania Diela.  

 

3.2 Dielom sa  na základe dohody Zmluvných strán rozumie „Výmena mostných záverov a oprava 

ložiska hraničného mosta M3602 na ceste I/13 v Medveďove“ - výmena mostných záverov 

a opráv ložísk v zmysle a v súlade s opisom predmetu zákazky, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto 

Zmluvy a ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou (ďalej len „Dielo“). Zhotoviteľ sa zaväzuje 

vykonať Dielo riadne a včas, a to úplným dokončením všetkých prác podľa oceneného výkazu 

výmer predloženého do Verejného obstarávania Objednávateľa na uzatvorenie tejto Zmluvy, 

ktorý tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy a ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou a odstránením 

všetkých vád a nedorobkov Diela.  

 
3.3 Neoddeliteľnou súčasťou záväzku Zhotoviteľa  vykonať Dielo je povinnosť odovzdať najneskôr 

pri odovzdaní Diela alebo po zániku záväzku vykonať Dielo, ak záväzok zanikne pred jeho 

riadnym splnením, všetky povinné doklady k výrobkom a zariadeniam, dokumentáciu kvality 

stavby odsúhlasenú laboratóriom SSC, výrobno- technickú dokumentáciu (VTD), stavebný 

denník, súpis vykonávaných prác a dodávok, ktoré sú súčasťou Diela, či iných dokladov 

nevyhnutných k užívaniu stavby. 
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3.4 Pokiaľ počas vykonávania Diela Zmluvné strany zistia potrebu naviac prác oproti výkazu výmer 

najmä v konštrukčnom, technickom a materiálovom riešení, oznámi to dotknutá Zmluvná strana 

druhej Zmluvnej strane formou písomného oznámenia spolu s odôvodnením potreby zmeny 

naviac prác, ako aj s predpokladaným dopadom naviac prác na dohodnutú cenu za vykonanie 

Diela (ďalej len „práce naviac“). Potreba naviac prác avizovaná Zhotoviteľom alebo požiadavka 

Objednávateľa na naviac práce bude zapísaná do stavebného denníka. Zhotoviteľ je povinný 

oznámiť Objednávateľovi potrebu naviac prác a výšku požadovaného zvýšenia zmluvnej ceny 

bez zbytočného odkladu. Zhotoviteľ môže vykonať naviac práce písomne schválené 

Objednávateľom, iba na základe oboma Zmluvnými stranami podpísaného dodatku k tejto 

Zmluve v zmysle bodu 4.3 tejto Zmluvy.  

 

4. CENA ZA DIELO A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 

4.1 Cena za zhotovenie celého Diela je určená dohodou Zmluvných strán a zodpovedá Ponuke 

Zhotoviteľa ako uchádzača Verejného obstarávania a predstavuje dohodu Zmluvných strán  a je 

konečnou a nemennou cenou za Dielo. Podrobný rozpis a kalkulácia ceny za Dielo tvorí 

neoddeliteľnú prílohu č. 2 tejto Zmluvy a predstavuje: 

 

Zmluvnú cenu celkom bez DPH v eur 172.210,21 

Príslušnú výšku DPH v eur 34.442,04 

Zmluvnú cenu celkom s DPH v eur 206.652,25 

 

4.2 Cena za Dielo je dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 

vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách, v znení 

neskorších predpisov a obsahuje všetky náklady spojené s realizáciou Diela, najmä náklady na 

materiály, pracovné sily, stroje, technické zariadenia, horizontálnu a vertikálnu dopravu, 

zariadenie staveniska, na vybudovanie, prevádzku, údržbu, odvoz vybúranej sute, vypratanie 

zariadenia staveniska, náklady na zásobovanie staveniska vodou a elektrickou energiou, vrátane 

s tým spojených nákladov Zhotoviteľa, ďalej všetky správy, skúšky, atesty, certifikáty a iné 

podklady nevyhnutné k riadnemu a včasnému zrealizovaniu Diela, riadenie a administratívu, 

dodávateľskú inžiniersku činnosť, geodetické práce, réžiu Zhotoviteľa a zisk, poplatky a všetky 

ďalšie náklady Zhotoviteľa v súvislosti s realizáciou Diela (napr. poplatky a platby za telefón, 

vodu, elektrinu, zaistenie BOZP a PO, zvýšené náklady na práce v zimnom období alebo vo viac 

zmennej prevádzke, odstránenie znečistení, odkladanie odpadov, sankcie, pokuty, penále, 

poistenie, osvetlenia, zaistenie a vykonávanie skúšok, dočasné dopravné obmedzenia na 

priľahlých komunikáciách a pod.), ako aj úhrady pokút v prípade porušenia tejto Zmluvy či iných 

právnych povinností, náklady na ochranu Diela pred poškodením a poveternostnými vplyvmi, 

náklady spojené s poskytnutím záruky ako aj odstránením vád a nedorobkov a prípadných 

nedostatkov v rámci záruky. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa za dohodnutý predmet 

plnenia považujú všetky práce a dodávky, ktoré sú nevyhnutné k realizácii Diela, v súlade 

s príslušnými predpismi a technologickými postupmi. 

 

4.3 Zhotoviteľ nie je oprávnený požadovať od Objednávateľa vyššiu cenu za Dielo ako je uvedená 

v bode 4.1 tejto Zmluvy. Zmena výšky ceny za Dielo podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy je možná 

výlučne na základe naviac prác a to na základe písomného očíslovaného dodatku k tejto Zmluve 

podpísaného oboma Zmluvnými stranami. Zmluvné strany berú na vedomie skutočnosť, že 

akákoľvek zmena výšky ceny za Dielo a s tým súvisiace uzatvorenie dodatku podľa prvej vety 

tohto bodu musí spĺňať náležitosti a podmienky podľa Zákona o verejnom obstarávaní.  

 

4.4 Ceny za práce naviac v zmysle bodu 3.4 tejto Zmluvy bude Zhotoviteľ účtovať jednotkovú cenu, 
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ktorá zodpovedá cene uvedenej v ocenenom výkaze výmer, ktorý tvorí prílohu č. 2 tejto Zmluvy. 

 

4.5 Zhotoviteľ vystaví faktúru a odošle v troch vyhotoveniach Objednávateľovi za ukončené Dielo 

podľa bodu 6.2 a 10.2 tejto Zmluvy bez vád a nedorobkov stavebných prác a rozsahu Diela.  

Oprávnenie vystavovať faktúru za plnenie Zhotoviteľovi vznikne v deň odovzdania Diela podľa 

bodu 6.2 a 10.2 tejto Zmluvy bez vád a na základe odovzdávajúceho a preberajúceho protokolu 

podpísaného oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán. Faktúra musí obsahovať 

náležitosti faktúry, ako daňového dokladu a jej súčasťou musí byť odovzdávací a preberací 

protokol podpísaný oboma Zmluvnými stranami. Lehota splatnosti riadne vystavenej faktúry je 

30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti 

vyžadované právnymi predpismi a náležitosti deklarované v tejto Zmluve, Objednávateľ vráti 

faktúru Zhotoviteľovi na jej doplnenie resp. opravu. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty 

splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením riadnej faktúry Objednávateľovi. Pre 

odstránenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli na tom, že počas prerušenia 

lehoty splatnosti podľa tohto bodu nie je Objednávateľ v omeškaní. Pre účely tejto Zmluvy sa za 

deň úhrady považuje deň odoslania príslušnej peňažnej sumy z účtu Objednávateľa na účet 

Zhotoviteľa. 

 

4.6 V prípade vzniku nepredvídateľnej udalosti, ktorej následkom je skokový nárast cien materiálov 

prípadne iných nákladov potrebných na vyhotovenie Diela podľa tejto Zmluvy, je Objednávateľ 

oprávnený na základe žiadosti Zhotoviteľa upraviť cenu za Dielo uvedenú v bode 4.1 tejto 

Zmluvy o valorizáciu vypočítanú na základe osobitného vzorca určeného Objednávateľom, 

prípadne v súlade s rozhodnutím zriaďovateľa Objednávateľa, alebo v súlade s príslušným  pre 

Objednávateľa záväzným právnym predpisom týkajúceho sa úpravy cien v príslušnom odvetví 

v danom čase. K prvému uplatneniu mechanizmu valorizácie podľa predchádzajúcej vety môže 

dôjsť najskôr po 2 (dvoch) kvartáloch nasledujúcich po kvartáli, v ktorom uplynula lehota na 

predkladanie ponúk do súťaže na zhotovenie Diela. Týmto nie je dotknutá povinnosť uzavrieť 

dodatok k tejto Zmluve v zmysle bodu 18.7.4 tejto Zmluvy. Pre odstránenie akýchkoľvek 

pochybností Zmluvné strany svojím podpisom v tejto Zmluve potvrdzujú, že nevyhovenie 

žiadosti Zhotoviteľa podľa tohto bodu zo strany Objednávateľa sa nepovažuje za podstatné 

porušenie tejto Zmluvy a Zhotoviteľ nie je oprávnený prerušiť, alebo zastaviť vykonávanie Diela 

podľa tejto Zmluvy.  

 

5. VLASTNÍCKE PRÁVO K DIELU A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY 

 

5.1 Vlastníkom Diela je Objednávateľ. 

  
5.2 Zhotoviteľ nesie nebezpečenstvo škody na Diele od okamihu prebratia staveniska podľa bodu 6.1 

tejto Zmluvy až do jeho riadneho odovzdania podľa článku 10 tejto Zmluvy.  

 

6. TERMÍN VYHOTOVENIA DIELA  

 

6.1 Na základe dohody Zmluvných strán a ich oprávnených zamestnancov podľa bodu 10.6 a 10.7 je 

Zhotoviteľ povinný prebrať stavenisko od Objednávateľa v lehote do 5 pracovných dní odo dňa 

elektronickej výzvy (emailom) Objednávateľa. Zmluvné strany spíšu záznam o odovzdaní 

a prebratí staveniska, ktorý podpíšu oprávnení zástupcovia oboch Zmluvných strán.  

V prípade, že Zhotoviteľ: 

6.1.1 odmietne bezdôvodne prevziať v lehote podľa prvej vety tohto bodu stavenisko, alebo  

6.1.2 sa nedostaví bez predchádzajúceho dôvodného písomného ospravedlnenia na vopred 

dohodnutý termín odovzdania a prevzatia staveniska,  

považuje sa takéto konanie Zhotoviteľa za podstatné porušenie tejto Zmluvy.  
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6.2 Na základe dohody Zmluvných strán sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať Dielo v zmysle tejto 

Zmluvy do 45 dní odo dňa odovzdania staveniska. Nedodržanie termínu vykonania Diela podľa 

tohto bodu sa na základe dohody Zmluvných strán považuje za podstatné porušenie Zmluvy a 

Objednávateľ má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur) za každý deň 

omeškania. Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu. 

 

6.3 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť Zhotoviteľa za nedodržanie termínov podľa bodu 6.2 tejto 

Zmluvy sa považuje 

6.3.1 pokles vonkajšej teploty pod hranicu, pod ktorú technické normy alebo technologické 

postupy neumožňujú vykonávať Dielo, alebo  

6.3.2 vznik klimatických javov, ktoré znemožňujú vykonávať Dielo podľa stanovených 

technologických postupov, taktiež  

6.3.3 objavenie predmetov historickej, umeleckej, vedeckej alebo inej podstatnej hodnoty, 

ktoré podľa príslušných právnych predpisov vyžaduje vykonanie výskumu na 

stavenisku, alebo 

6.3.4 zastavenie alebo prerušenie vykonávania Diela na základe rozhodnutia alebo iného 

opatrenia orgánu verejnej moci, ak k vydaniu takého rozhodnutia alebo opatrenia 

nedošlo v dôsledku porušenia povinností Zhotoviteľa, pokiaľ ich 

Zhotoviteľ  Objednávateľovi písomne oznámil najneskôr do konca toho dňa, počas 

ktorého Zhotoviteľ tieto okolnosti zistil. 

 

6.4 Zhotoviteľ  je povinný prerušiť vykonávanie Diela na základe písomného pokynu 

Objednávateľa a v prípade takto vyvolaného prerušenia na základe ďalšieho pokynu 

Objednávateľa vo vykonávaní Diela opäť pokračovať. Lehota na vykonanie Diela sa v takom 

prípade predlžuje o dobu, počas ktorej Zhotoviteľ podľa pokynu Objednávateľa  vykonávanie 

Diela prerušil. Ak však dôvodom pokynu Objednávateľa  k prerušeniu vykonávania Diela bolo 

porušenie povinností Zhotoviteľa, právo na predĺženie lehoty nevznikne. 

 

6.5 Ak Zhotoviteľ preruší vykonávanie Diela alebo jeho časti, hoci Objednávateľ na také prerušenie 

nedal pokyn podľa predchádzajúceho bodu, Zhotoviteľ sa zaväzuje túto skutočnosť najneskôr do 

12 hodín po prerušení oznámiť Objednávateľovi  spolu so správou o príčinách prerušenia. Ak nie 

sú s ohľadom na príčiny prerušenia dohodnuté alebo stanovené iné práva a povinnosti Zmluvných 

strán, je Zhotoviteľ   povinný vynaložiť všetko úsilie k tomu, aby boli dôvody, ktoré viedli 

k prerušeniu vykonávania Diela alebo jeho časti, bezodkladne odstránené. V správe o prerušení je 

Zhotoviteľ tiež povinný uviesť predpokladanú dĺžku prerušenia a konkrétne požiadavky na 

súčinnosť Objednávateľa  zabezpečujúce najúčelnejšie opätovné vykonávanie Diela alebo jeho 

časti. V prípade, že Zhotoviteľ neobnoví vykonávanie Diela najneskôr v lehote 5 pracovných dní 

odo dňa prerušenia, považuje sa toto za podstatné porušenie tejto Zmluvy a Objednávateľ má 

nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur) za každý deň prerušenia 

vykonávania Diela. Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu. 

 

7. SUBDODÁVATELIA 

 

7.1 Zhotoviteľ  nemôže poveriť zhotovením Diela alebo jeho časti a splnením predmetu tejto Zmluvy 

alebo jej časti tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa, s výnimkou 

subdodávateľov uvedených v zozname subdodávateľov, ktorý tvorí prílohu č. 3 tejto Zmluvy 

a ktorá je jej neoddeliteľnou súčasťou.  

 

7.2 Pri splnení predmetu tejto Zmluvy treťou osobou zodpovedá Zhotoviteľ za splnenie predmetu 

Zmluvy, za konanie alebo nekonanie subdodávateľov, tak akoby predmet Zmluvy splnil sám. 
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7.3 Na základe dohody Zmluvných strán Zhotoviteľ v prílohe č. 3 tejto Zmluvy uvádza v súlade 

s ustanovením § 41 ods. 3 Zákona o verejnom obstarávaní údaje o všetkých známych 

subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno 

a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia.  

 

7.4 Na základe dohody Zmluvných strán a v súlade s ustanovením § 41 ods. 4 písm. a) Zákona 

o verejnom obstarávaní je Zhotoviteľ povinný najneskôr v lehote 5 pracovných dní písomne 

oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov podľa bodu 7.3 o subdodávateľoch 

uvedených v prílohe č. 3 tejto Zmluvy. V prípade porušenia tejto povinnosti Zhotoviteľom má 

Objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur). 

 

7.5 Na základe dohody Zmluvných strán je Zhotoviteľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného 

v prílohe č. 3 tejto Zmluvy výlučne za kumulatívneho splnenia nasledovných podmienok: 

7.5.1 navrhovaný subdodávateľ spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia 

podľa § 32 ods. 1 Zákona o verejnom obstarávaní a  

7.5.2 neexistujú u navrhovaného subdodávateľa dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 

písm. a) až g) a ods. 7 a 8 Zákona o verejnom obstarávaní, 

7.5.3 navrhovaný subdodávateľ má oprávnenie na podnikanie v súvislosti s predmetom 

jeho plnenia, najmä dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať 

služby v rozsahu tej časti predmetu tejto Zmluvy, ktorý má navrhovaný  

subdodávateľ plniť, 

7.5.4 Objednávateľ udelil predchádzajúci písomný súhlas s navrhovaným subdodávateľom 

po preukázaní splnenia vyššie uvedených podmienok.  

 

7.6 Zhotoviteľ je povinný oznámiť Objednávateľovi potrebu zmeny subdodávateľa uvedeného 

v prílohe č. 3 tejto Zmluvy najneskôr  10 dní pred účinnosťou plánovanej zmeny. Spolu s týmto 

oznámením je Zhotoviteľ povinný písomne zaslať Objednávateľovi identifikačné údaje 

navrhovaného subdodávateľa podľa bodu 7.3 a podklady preukazujúce splnenie podmienok 

uvedených v bode 7.5 tejto Zmluvy, s výnimkou bodu 7.5.4 tejto Zmluvy. Objednávateľ je 

povinný písomne sa vyjadriť k navrhovanej zmene a navrhovanému subdodávateľovi v lehote do 

10 dní odo dňa doručenia oznámenia vrátane všetkých a úplných príloh podľa prvej vety tohto 

bodu. Pre odstránenie akýchkoľvek pochybností Zmluvné strany zhodne uvádzajú, že zmena 

subdodávateľa nie je nárokovateľná a Objednávateľ nie je povinný udeliť predchádzajúci 

písomný súhlas so zmenou subdodávateľa a navrhovaným subdodávateľom aj za splnenia 

podmienok uvedených v bode 7.5 tejto Zmluvy.   

 

7.7 Ak navrhovaný subdodávateľ nespĺňa podmienky účasti podľa § 41 ods. 1 písm. b) zákona o 

verejnom obstarávaní, objednávateľ' písomne požiada zhotoviteľa o jeho nahradenie. Zhotoviteľ 

doručí návrh nového subdodávateľa do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti podľa 

prvej vety. Zhotoviteľ' je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia po celú dobu trvania zmluvy 

spĺňali podmienky účasti podľa § 41 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní. V prípade 

porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety vzniká Objednávateľovi nárok na 

zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100,- EUR za každý deň porušenia. 

 

7.8 Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby subdodávatelia, ktorí sa majú povinnosť' zapisovať' sa do 

registra partnerov verejného sektora boli zapísaní v registri partnerov verejného sektora po celú 

dobu trvania Zmluvy. V prípade porušenia povinnosti Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety 

vzniká Objednávateľovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo Výške 100,- EUR za každý deň 

porušenia pričom porušenie uvedenej povinnosti, ktoré trvá dlhšie ako 30 dní sa považuje za 

podstatné porušenie Zmluvy. 
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8. MIESTO VYKONÁVANIA DIELA 

 

8.1 Miesto vykonávania Diela je stavenisko, ktoré sa nachádza v Trnavskom kraji, okres Dunajská 

Streda, mostný objekt ev. č. M3602 (13-007) „Hraničný most MR/SR cez Dunaj v Medveďove“ 

na ceste I/13 v kilometrovníkovom staničení  11,417 km.  

 

8.2 Objednávateľ je okrem iného povinný: 

8.2.1 odovzdať Zhotoviteľovi stavenisko v lehote a spôsobom podľa bodu 6.1 tejto Zmluvy 

v stave umožňujúcom vykonávanie Diela, 

8.2.2 zabezpečiť Zhotoviteľovi  po celú dobu vykonávania Diela prístup na stavenisko. 

8.2.3 prevziať Dielo po jeho dokončení bez vád a nedorobkov 

   

8.3 Zhotoviteľ je okrem iného povinný: 

 

8.3.1 stavenisko užívať len pre účely súvisiace s vykonávaním Diela, v žiadnom prípade nie 

však na ubytovanie osôb, 

8.3.2 odovzdať Dielo po jeho dokončení bez vád a nedorobkov 

 

8.4 Zhotoviteľ je okrem iného oprávnený: 

8.4.1 zriadiť si zariadenie staveniska, vrátane potrebných obslužných priestorov, skladov, 

priestorov na šatne a sociálne zariadenia, prístupové cesty na stavenisko a po stavenisku, 

oplatenie a odpadové hospodárstvo, 

8.4.2 zaistiť si ochranu miesta vykonávania Diela, kontrolovať vstup osôb na stavenisko, resp. 

vstup umožňovať alebo odopierať. 

 

8.5 Zhotoviteľ je povinný stavenisko vypratať najneskôr ku dňu odovzdania a prevzatia predmetu 

Diela, alebo do uplynutia lehoty podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy. Následne je Zhotoviteľ na 

stavenisku oprávnený ponechať len zariadenia, mechanizmy, prípadne iné veci potrebné 

k odstraňovaniu vád a nedorobkov uvedených v protokole o odovzdaní a prevzatí predmetu Diela. 

Bez zbytočného odkladu po odstránení týchto vád a nedorobkov sa Zhotoviteľ  zaväzuje zo 

staveniska odstrániť aj tieto zariadenia, mechanizmy, prípadne iné veci a úplne stavenisko 

vypratať. Ak záväzok Zhotoviteľa  vykonať Diela zanikne inak ako riadnym splnením, je 

Zhotoviteľ  povinný na svoje vlastné náklady stavenisko vypratať v rovnakej lehote ako pri 

zániku záväzku jeho riadnym splnením. 

 

9. VYKONÁVANIE DIELA 

 

9.1 Zhotoviteľ je povinný postupovať s odbornou starostlivosťou a v súlade s ohlásením príslušnému 

stavebnému úradu v zmysle ustanovenia § 57 a nasl. zákonom č. 50/1976 Zb. o územnom 

plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov, v súlade so 

zákonom č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) a vyhlášky Federálneho 

ministerstva dopravy č. 35/1984 Zb. ktorou sa vykonáva zákon o pozemných komunikáciách 

(cestný zákon) pri použití určeného zvislého dočasného  dopravného značenia, ktoré si zabezpečí 

zhotoviteľ vo vlastnej réžií v zmysle TP 069 „Použitie dopravných značiek a dopravných 

zariadení na označovanie pracovných miest“ a v zmysle zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej 

premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej 

republiky č. 9/2009 Z. z. ktorou sa vykonáva  zákon o cestnej premávke a v zmysle vyhlášky 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 30/2020 Z. z.  o dopravnom značení, v súlade so 

Slovenskými technickými normami, ktoré sa vzťahujú k plneniu predmetu diela Zhotoviteľom, 

v súlade so Slovenskými technickými normami, ktoré sa vzťahujú k plneniu predmetu diela 

Zhotoviteľom, v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, pričom zhotovené Dielo 
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musí zodpovedať požiadavkám Objednávateľa v zmysle súťažných podkladov Verejného 

obstarávania a tejto Zmluvy a jej príloh.  

 

 

9.2 Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo na svoje náklady, na svoje nebezpečenstvo, vo vlastnom 

mene a na vlastnú zodpovednosť v dojednanom čase určenom v bode 6. tejto Zmluvy.  

 

9.3 Zhotoviteľ je povinný písomne upozorniť Objednávateľa bez zbytočného odkladu, najneskôr však 

do dvoch dní od ich zistenia, na nevhodnú povahu pokynov daných mu Objednávateľom 

k vykonávaniu Diela, vrátane vadnej povahy podkladov prevzatých od Objednávateľa, ak 

Zhotoviteľ mohol túto nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti. Ak nevhodné 

pokyny prekážajú v riadnom vykonávaní Diela, je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného odkladu, 

najneskôr však do dvoch dní od ich zistenia, vykonávanie Diela v nevyhnutnom rozsahu prerušiť 

do doby zmeny pokynov Objednávateľa alebo písomného oznámenia Objednávateľa, že trvá na 

vykonávaní Diela v súlade s danými pokynmi Objednávateľom. O dobu, po ktorú bolo nutné 

vykonávanie Diela prerušiť, sa predlžuje lehota stanovená na vykonanie Diela podľa bodu 6.2 

tejto Zmluvy. 

 

9.4 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu, najneskôr však do dvoch dní od ich zistenia, 

oznámiť Objednávateľovi prekážky týkajúce sa miesta, kde má byť Dielo vykonané, 

znemožňujúce vykonanie Diela dohodnutým spôsobom. U tých vád a skrytých prekážok, 

znemožňujúcich vykonávanie Diela dohodnutým spôsobom, je Zhotoviteľ oprávnený na 

nevyhnutnú dobu prerušiť vykonávanie Diela. Ak Objednávateľ napriek oznámeniu Zhotoviteľa 

neučiní potrebné opatrenia, Zhotoviteľ nezodpovedá za prípadnú nemožnosť Dielo v dôsledku 

týchto vád riadne dokončiť. 

  

9.5 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie Diela Zhotoviteľom kedykoľvek podľa 

vlastného uváženia. Ak Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ vykonáva Dielo v rozpore so svojimi 

povinnosťami, alebo touto Zmluvou, je Objednávateľ oprávnený požadovať od Zhotoviteľa, aby 

odstránil vady vzniknuté vadným vykonávaním Diela a Dielo vykonával riadnym spôsobom 

a Zhotoviteľ je povinný takejto žiadosti Objednávateľa vyhovieť. Porušenie povinnosti 

Zhotoviteľa podľa predchádzajúcej vety sa považuje za podstatné porušenie tejto 

Zmluvy, Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy a prináleží mu zmluvná pokuta vo 

výške 100,- EUR (slovom sto eur). Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom 

rozsahu. 

 

9.6 Zhotoviteľ je povinný  vyzvať Objednávateľa najmenej dva pracovné dni pred vykonávaním tej 

časti Diela, ktorá má byť pri ďalšom vykonávaní Diela zakrytá alebo sa inak stane neprístupnou, 

na kontrolu tejto časti Diela. Ak sa Objednávateľ nedostaví ku kontrole, na ktorú bol pozvaný, 

môže Zhotoviteľ pokračovať vo vykonávaní Diela. Objednávateľ však môže dodatočne 

požadovať sprístupnenie týchto plnení či opakovať už vykonanú kontrolu. Ak bude takouto 

dodatočnou alebo opakovanou kontrolou zistené, že plnenia boli vykonané riadne, Objednávateľ 

je povinný nahradiť spôsobené náklady s kontrolou. Ak Zhotoviteľ nevyzve Objednávateľa ku 

kontrole dotyčných plnení podľa tohto bodu, je Zhotoviteľ povinný umožniť vykonanie 

dodatočnej kontroly a niesť náklady s tým spojené. Objednávateľ je ďalej oprávnený požadovať 

opakovanie kontroly. 

 

9.7 Objednávateľ si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať Dielo z dôvodu nedodržania  

kvalitatívnych podmienok pri realizácií Diela uvedených v príslušnej dokumentácii. Do 

odstránenia vád a nedorobkov, resp. do uvedenia do riadneho užívania neprevzatého Diela, resp. 

jeho časti sa Dielo nepovažuje za riadne a včas dokončené. 
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9.8 Pre potreby tejto Zmluvy a výkladu jej ustanovení sa vadou rozumie odchýlka v kvalite, kvantite 

a parametroch Diela, ktoré sú určené dokumentáciou podľa tejto Zmluvy, všeobecne záväznými 

technickými normami a predpismi. 

 

 

 

 

9.9 Zhotoviteľ počas uskutočňovania prác nesmie svojou činnosťou bezdôvodne obmedziť plynulosť 

cestnej premávky. Dôvod, rozsah a predpokladanú alebo skutočnú dobu obmedzenia plynulosti 

prevádzky je Zhotoviteľ povinný prerokovať s Objednávateľom vopred. V prípade porušenia 

povinnosti podľa prvej alebo druhej vety má Objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu vo výške 

100 EUR (slovom sto eur) za každé porušenie. Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody 

v celom rozsahu. 

 

9.10 Veci, ktoré sú potrebné na vykonanie Diela je povinný obstarať Zhotoviteľ. Cena vecí, ktoré 

Zhotoviteľ obstaral na vykonanie Diela je zahrnutá v cene podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy. 

 

10. ODOVZDANIE  DIELA 

 

10.1 Zhotoviteľ splní predmet tejto Zmluvy a zároveň dodrží termín vyhotovenia Diela  riadnym 

vyhotovením a odovzdaním Diela ako celku Objednávateľovi bez vád a nedorobkov v lehote 

a spôsobom podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy a bodu 10.2 tejto Zmluvy.  

 

10.2 Zmluvné strany po  ukončení prác a schválení dokumentácie kvality stavby (DKS) spíšu protokol 

o odovzdaní a prevzatí Diela najneskôr do 5 pracovných dní  odo dňa oznámenia Zhotoviteľom, 

podpísaný oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, v ktorom Zmluvné strany uvedú 

vykonaný:  

     10.2.1 rozsah Diela a rozsah vykonaných stavebných prác, ako aj  

     10.2.2. prípadné vady a nedorobky už vykonaného rozsahu Diela a vykonaných stavebných 

prác 

 
10.3 V prípade, že po dokončení má Dielo vady a nedorobky, Zhotoviteľ je povinný  tieto vady alebo 

nedorobky odstrániť v dodatočnej lehote 7 kalendárnych dní, po uplynutí ktorých Zmluvné strany 

opätovne spíšu odovzdávajúci a preberajúci protokol podpísaný oprávnenými zástupcami oboch 

Zmluvných strán, v ktorom Zmluvné strany uvedú rozsah odstránenia vád a nedorobkov. Plynutie 

tejto dodatočnej lehoty na odstránenie vád a nedorobkov nemá vplyv na plynutie lehoty na 

odovzdanie podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy.  

 

10.4 Neoddeliteľnými prílohami odovzdávajúceho a preberajúceho protokolu je dokumentácia podľa 

bodu 3.3 tejto Zmluvy a všetka potrebná dokumentácia potrebná na riadne užívanie dokončeného 

Diela. 

 

10.5 V prípade, že Zhotoviteľ poruší ktorúkoľvek povinnosť podľa tohto článku, považuje sa toto 

porušenie za podstatné porušenie tejto Zmluvy, Dielo nie je ako celok odovzdané a Objednávateľ 

má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur) za každý deň omeškania. 

Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 

 
10.6 Zamestnanci Zhotoviteľa, oprávnení jeho zastupovaním ohľadne realizácie predmetného Diela, 

okrem osôb uvedených v identifikačných údajoch, sú: 

 
Titul, meno, priezvisko Funkcia Kontakt (email, tel.) 
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Zamestnanci Objednávateľa oprávnení rokovať v jeho mene ohľadne realizácie 

predmetného diela, okrem osôb uvedených v identifikačných údajoch, sú: 
 

Titul, meno, priezvisko 
Funkcia / detašované 

pracovisko 
Kontakt (email, tel.) 

Ing. Eva Taksonyiová 
Hlavný odborný zamestnanec 
správy a prevádzky ciest IVSC 

BA / pracovisko Galanta 

email: 

eva.taksonyiová@ssc.sk, tel.: 
0903 411 520 

 

11. STAVEBNÝ DENNÍK 

 

11.1 Odo dňa prevzatia staveniska až do riadneho odovzdania Diela bez vád a nedorobkov je 

Zhotoviteľ povinný viesť stavebný denník, do ktorého je povinný okrem požiadaviek príslušných 

právnych predpisov zapisovať všetky skutočnosti rozhodujúce pre riadne splnenie Zmluvy, 

najmä: 

11.1.1 dátum a čas, 

11.1.2 údajov o časovom postupe prác, ich rozsahu a spôsobu vykonania,  

11.1.3 o stave miesta vykonávania Diela,  

11.1.4 údaje o počasí, 

11.1.5 údaje o pracovnej dobe, pracovníkoch a ich počtoch, 

11.1.6 údaje o použitých mechanizmoch, 

11.1.7 výkaz výmer dodávok a stavebných prác podľa objektov, 

11.1.8 prerušenie prác s odôvodnením, 

11.1.9 záznamy o okolnostiach, ktoré majú vplyv na postup prác, 

11.1.10 záznamy o vykonaných skúškach, 

11.1.11 zápisy o dohodách Zhotoviteľa s Objednávateľom a projektantom, 

11.1.12 požiadavky oprávnených osôb na odstránenie nedostatkov alebo vád, 

11.1.13 škody na stavbe alebo stavenisku alebo škody spôsobené aj na majetku tretích osôb 

v súvislosti s realizáciou Diela, 

11.1.14 zoznam príloh a dokladov stavebného denníka, 

11.1.15 odchýlky od projektovej dokumentácie, prípadne od vykonaných prác,  

11.1.16 údaje o opatreniach vykonaných v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 

požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia,  

11.1.17 údaje o mimoriadnych udalostiach (najmä o pracovných úrazoch, škodách 

vzniknutých v súvislosti s vykonávaním Diela alebo na Diele a prekážkach týkajúcich 

sa vykonávania Diela). 

 

11.2 Stavebný denník musí byť na stavenisku všetkým oprávneným osobám alebo orgánom verejnej 

moci prístupný po celú pracovnú dobu bez ohľadu na zmennosť prevádzky Zhotoviteľa. 

Zhotoviteľ je povinný viesť stavebný denník najmenej v dvoch rovnopisoch, pričom jeden z nich 

najneskôr na začiatku pracovnej doby nasledujúceho dňa po vykonaní zápisu odovzdá 

Objednávateľovi a ďalší ukladá spravidla oddelene od prvopisu, aby mohol prvopis nahradiť 

v prípade jeho straty alebo zničenia.  

 

1.         Ing. Roman Slabej 
 
2.        Róbert Špaček 

výkonný riaditeľ - prokurista,  
stavbyvedúci 
konateľ spoločnosti,  
zástupca stavbyvedúceho 

0905 567 826 
slabej@aquavita.sk 

0905 623 832 
spacek@aquavita.sk 

mailto:eva.taksonyiová@ssc.sk
mailto:slabej@aquavita.sk
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11.3 Objednávateľ podpisuje denné záznamy, vyjadruje sa k jednotlivým zápisom v stavebnom 

denníku, zapisuje do stavebného denníka zistené nedostatky vo vykonávaní Diela s výzvou k ich 

odstráneniu a zapisuje do stavebného denníka všetky požiadavky Objednávateľa vo veci 

vykonávania Diela. 

 

 

 

 

12. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI, ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA A PROTIPOŽIARNA 

OCHRANA 

 

12.1 Zhotoviteľ zodpovedá za odbornú a zdravotnú spôsobilosť svojich zamestnancov ako aj iných 

tretích osôb k činnostiam, ktoré pre Zhotoviteľa vykonávajú pri vykonávaní Diela. 

 

12.2 Zhotoviteľ je povinný najmä: 

12.2.1 dodržiavať právne predpisy upravujúce bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; 

12.2.2 poskytnúť svojim zamestnancom ako aj iným tretím osobám, ktoré poveril 

vykonávaním Diela, vhodné a primerané informácie a pokyny k zabezpečeniu 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci; 

12.2.3 na základe výzvy Objednávateľa predložiť Objednávateľovi doklady o školeniach 

zamestnancov ako aj iných tretích osôb, ktoré poveril vykonávaním Diela; 

12.2.4 používať výhradne bezpečné elektrické zariadenia alebo iné zariadenia v súlade 

s právnymi predpismi o technických požiadavkách na výrobky; 

12.2.5 súvisle oplotiť stavenisko, prípadne jeho samostatnú časť; 

12.2.6 každý pracovný úraz na stavenisku bez zbytočného odkladu oznámiť Objednávateľovi, 

umožniť Objednávateľovi účasť pri zisťovaní príčin a okolnosti pracovného úrazu 

a odovzdať Objednávateľovi opis záznamu o pracovnom úraze; týmto nie sú dotknuté 

povinnosti Zhotoviteľa podľa osobitných právnych predpisov; 

12.2.7 udržiavať na stavenisku poriadok a čistotu, priebežne odstraňovať odpady a nečistoty, 

zabezpečiť ich likvidáciu v súlade s príslušnými právnymi predpismi, vrátane 

dokladovej evidencie, ktoré je na výzvu Objednávateľa povinný predložiť; 

12.2.8 dodržiavať právne predpisy o ochrane životného prostredia, najmä prijať opatrenia 

k obmedzeniu hlučnosti spôsobenej činnosťami vykonávanými na stavenisku, k účinnej 

ochrane spodných vôd, podzemných tokov, drenáží alebo iných zdrojov vody na 

stavenisku a na priľahlých pozemkoch pred znečistením, nepoškodzovať dreviny, 

prípadne iné porasty v obvode staveniska, taktiež neodstraňovať ich v rozpore 

s príslušnými právnymi predpismi, resp. bez príslušných oprávnení, pričom 

v zátopových územiach zabezpečiť povolenia príslušných vodohospodárskych orgánov; 

12.2.9 udržiavať poriadok a čistotu na prístupových cestách na stavenisko, priebežne 

odstraňovať odpady a nečistoty, technickými opatreniami zabraňovať ich prenikaniu 

mimo stavenisko, zabezpečiť ich uloženie a likvidáciu v súlade s príslušnými právnymi 

predpismi upravujúcimi nakladanie s odpadmi; 

12.2.10 zabezpečiť vozidlá a stavebné mechanizmy pred únikom ropných látok do pôdy alebo 

vôd, neponechávať zbytočne v prevádzke spaľovacie motory, zdržať sa opravy alebo 

údržby vozidiel alebo stavebných mechanizmov a doplňovania pohonných hmôt na 

stavenisku; 

12.2.11 nakladať s chemickými látkami a chemickými prípravkami v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi; 

12.2.12 dodržiavať právne predpisy o požiarnej ochrane, najmä stanoviť protipožiarne 

opatrenia; 

12.2.13 o každom požiari vzniknutom na stavenisku bez zbytočného odkladu informovať 

Objednávateľa; týmto nie sú dotknuté povinnosti Zhotoviteľa podľa osobitných 
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právnych predpisov, najmä  povinnosť Zhotoviteľa ohlásiť požiar hasičskému 

záchrannému zboru a príslušným orgánom verejnej moci. 

 

12.3 Zhotoviteľ zodpovedá za škody, ktoré spôsobia jeho pracovníci alebo jeho zmluvní partneri na 

majetku Objednávateľa, alebo tretím osobám.  

 

12.4 Zhotoviteľ zodpovedá za škody spôsobené na okolitých pozemkoch, budovách a zariadeniach a je 

povinný uviesť ich do pôvodného stavu. 

 

12.5 Všetky pokuty, sankcie či náhrady škôd uložené Objednávateľovi v súvislosti s porušením 

povinností Zhotoviteľa, sa zaväzuje Zhotoviteľ preplatiť Objednávateľovi v plnej výške, vrátane 

škôd tým spôsobených.  

 

12.6 Zhotoviteľ je povinný dojednať nasledovné druhy poistenia pre obdobie od termínu začatia až do 

termínu ukončenia predmetu diela: 

 

12.6.1 poistenie proti poškodeniu alebo zničeniu majetku iných osôb spôsobené činmi alebo 

nedbalosťou zhotoviteľa, 

12.6.2 poistenie  proti usmrteniu alebo zraneniu osôb spôsobené činmi zhotoviteľa alebo jeho 

nedbalosťou: komukoľvek, kto je oprávnený zdržovať sa pri výkone prác. 

 

 

13. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA 

 

13.1 Dielo  má vady, ak nezodpovedá výsledku určenému v tejto Zmluve. Zhotoviteľ zodpovedá za 

vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania. Zhotoviteľ zodpovedá za vady Diela vzniknuté po 

čase uvedenom v predchádzajúcej vete, ak boli spôsobené porušením jeho povinností.  

 

13.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo vykoná podľa podmienok tejto Zmluvy,  príslušných 

technických noriem a všeobecne záväzných právnych predpisov a technologických postupov a že 

počas záručnej doby bude mať Dielo všetky vlastnosti uvedené v tejto Zmluve a v príslušnej 

dokumentácii. 

 

13.3 Zhotoviteľ poskytuje záruku na Dielo po dobu 60 mesiacov odo dňa podpisu protokolu o 

odovzdaní a prevzatí Diela bez vád a nedorobkov. Na zabudované výrobky a technológie, ktoré 

nie sú stavebnou časťou Diela, sa vzťahuje záručná doba určená ich výrobcami, nie však menej 

ako 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o užívaní stavby.  

 

13.4 Objednávateľ sa zaväzuje, že reklamáciu vady Diela zistenú počas záručnej doby uplatní 

bezodkladne po jej zistení písomne formou doporučenej zásielky. Zhotoviteľ je povinný takto 

zistenú vadu počas záručnej doby odstrániť bezodplatne. S bezodplatným odstraňovaním vád 

Diela začne Zhotoviteľ bezodkladne po uplatnení vady Diela Objednávateľom v zmysle prvej 

vety, najneskôr však do 5 dní. Zhotoviteľ je povinný odstrániť uplatnené vady Diela bezodkladne; 

v prípade zvýšenej náročnosti na odstránenie uplatnenej vady Diela je povinný Zhotoviteľ 

odstrániť túto vadu v technicky čo najkratšom možnom čase, najneskôr však do 30 dní, pokiaľ sa 

Zmluvné strany písomne nedohodnú inak. V opačnom prípade je Zhotoviteľ povinný uhradiť 

Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR (slovom sto eur) za každý deň omeškania.  

 

14. VYHLÁSENIA 

 

14.1 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil so súťažnými podkladmi v rámci 

Verejného obstarávania, s rozsahom a povahou Diela, že sú mu známe technické, kvalitatívne 
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a iné podmienky na zhotovenie Diela a že disponuje takými ekonomickými, personálnymi, 

majetkovými a technickými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na zhotovenie Diela 

potrebné podľa príslušných právnych predpisov a technických noriem. 

 

14.2 Zhotoviteľ svojím podpisom na tejto Zmluve potvrdzuje, že je plne oboznámený s rozsahom a 

povahou predmetu Diela a že správne vyhodnotil a ocenil všetky práce, ktoré sú nevyhnutné pre 

riadne splnenie tejto Zmluvy a že pri stanovení ceny v jeho Ponuke, ktorá bola vyhodnotená ako 

úspešná a zodpovedá cene za Dielo podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy. 

 

14.3 Svojím podpisom na tejto Zmluve zároveň Zhotoviteľ potvrdzuje, že spĺňa zákonnú povinnosť 

byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 

partnerov verejného sektora v znení neskorších predpisov. 

 

15. SANKCIE 

 

15.1 Pokiaľ porušením povinností Zhotoviteľa dôjde k zmareniu zamýšľaného účelu tejto Zmluvy, 

Zhotoviteľ je povinný Objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 20 % z celkovej ceny 

za Dielo uvedenej v bode 4.1 tejto Zmluvy. Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody 

v celom rozsahu. 

 
15.2 V prípade porušení ďalších ustanovení tejto Zmluvy, ktoré Zmluva výslovne nekvalifikuje ako 

podstatné porušenie tejto Zmluvy, vzniká oprávnenej Zmluvnej strane nárok na zmluvnú pokutu 

vo výške 100 EUR (slovom sto eur), a to za každé jedno porušenie, pokiaľ táto Zmluva neurčuje 

inak. Týmto nie je dotknutý nárok na náhradu škody v celom rozsahu. 

 

16. ZÁNIK ZMLUVY 

 

16.1 Táto Zmluva zaniká: 

16.1.1 písomnou dohodou Zmluvných strán, 

16.1.2 jednostranným odstúpením od Zmluvy v prípade jej podstatného porušenia podľa § 

344 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka (ďalej len „Obchodný 

zákonník“) alebo v prípade podstatného porušenia, ktoré upravuje táto Zmluva ako 

podstatné porušenie, 

16.1.3 dňom vyhlásenia konkurzu na majetok Zhotoviteľa, pričom o právnej skutočnosti 

vyhlásenia konkurzu na majetok Zhotoviteľa je Zhotoviteľ povinný Objednávateľa 

bezodkladne písomne informovať,  

16.1.4 zamietnutím návrhu na vyhlásenie konkurzu na majetok Zhotoviteľa pre nedostatok 

majetku rozhodnutím súdu, 

16.1.5 rozhodnutím súdu o zrušení obchodnej spoločnosti Zhotoviteľa, 

16.1.6 rozhodnutím príslušného orgánu o vstupe Zhotoviteľa do likvidácie. 

 

16.2 Na základe dohody Zmluvných strán sa považuje Zmluva za podstatne porušenú v zmysle 

ustanovenia § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a v prípadoch, 

ktoré táto Zmluva považuje za podstatné porušenie, a to najmä: 

16.2.1 porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 6.1 tejto Zmluvy prebrať stavenisko, 

16.2.2 porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 6.2 tejto Zmluvy dokončiť Dielo 

v dohodnutom čase riadne, 

16.2.3 porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 6.5 tejto Zmluvy obnoviť prerušené 

práce na Diele v dohodnutom čase, 

16.2.4 porušenie povinnosti Zhotoviteľa podľa bodu 9.5 tejto Zmluvy vyhovieť žiadosti 

Objednávateľa o odstránení vád vzniknuté vadným vykonávaním Diela a Dielo 

vykonávať riadnym spôsobom, 
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16.2.5 porušenie ktorejkoľvek povinnosti Zhotoviteľa podľa čl. 10 tejto Zmluvy. 

 

16.3 V prípade, že táto Zmluva zanikne podľa bodu 16.1.3, je Zhotoviteľ povinný v súčinnosti 

so správcom ustanoveným podľa zákona č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov zabezpečiť splnenie povinnosti tejto 

Zmluvy a to aj v prípade čiastočného vyhotovenia Diela. 

 

 

16.4 Objednávateľ môže odstúpiť od zmluvy na základe dôvodov uvedených v § 19 Zákona o 

verejnom obstarávaní. 

 

17. DORUČOVANIE  

 

17.1 Písomnosti a informácie týkajúce sa záväzkov medzi Zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú 

z tejto Zmluvy sa budú doručovať osobne, kuriérom alebo poštou, pokiaľ nie je uvedené v tejto 

Zmluve inak. 

 

17.2 Doručenie písomnosti osobne je adresát povinný písomne potvrdiť čitateľným uvedením svojho 

mena, dátumom doručenia a podpisom. 

 

17.3 Poštou doručuje odosielateľ písomnosti adresátovi na jeho niektorú adresu uvedenú v tejto 

Zmluve alebo oznámenú podľa bodu 17.6 tejto Zmluvy vo forme doporučenej zásielky; ak nie je 

možné doručiť adresátovi písomnosť na túto adresu, povinnosť adresáta doručiť písomnosť je 

splnená v deň, keď mu ju pošta vrátila ako nedoručiteľnú zásielku.  

 

17.4 Ak adresát odmietne prevziať písomnosť, považuje sa táto písomnosť za doručenú. 

 

17.5 Ak je povinnosť odosielateľa doručiť písomnosť splnená, účinky doručenia nastávajú aj vtedy, ak 

sa adresát o tom nedozvie. 

 

17.6 Ak sa zmení adresa niektorej zo Zmluvných strán alebo iné kontaktné údaje uvedené v tejto 

Zmluve, je táto povinná druhej Zmluvnej strane oznámiť v písomnej forme nové kontaktné údaje 

bez zbytočného odkladu. 

 

18. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

18.1 Zmluvné strany sú povinné poskytnúť si navzájom súčinnosť na dosiahnutie predmetu a účelu 

tejto Zmluvy a na realizáciu krokov a úkonov potrebných k splneniu povinností podľa tejto 

Zmluvy. 

 

18.2 Táto Zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

 
18.3 Zmluvné strany si navzájom udeľujú súhlas so spracovaním osobných údajov, a to aj 

prostredníctvom inej osoby, v zmysle zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení 

neskorších predpisov, najmä sú oprávnené získavať a spracúvať osobné údaje nevyhnutné na 

účely splnenia predmetu tejto Zmluvy kopírovaním, skenovaním alebo iným zaznamenávaním 

osobných údajov na nosič informácií bez súhlasu dotknutej osoby.  

 

18.4 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých jeden obdrží Zhotoviteľ  a tri 

Objednávateľ. 

 

18.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy, na základe dohody Zmluvných strán, sú prílohy: 
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18.5.1 Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky 

18.5.2 Príloha č. 2 – Výkaz výmer 

18.5.3 Príloha č. 3 – Zoznam subdodávateľov 

 

18.6 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť podľa 

ustanovenia § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka dňom nasledujúcim po dni zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky v nadväznosti na § 5a 

 

zákona č. 211/2000 Z. z o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií). 

 

18.7 Zmluvné strany svojím podpisom záväzne vyhlasujú, že: 

18.7.1 sa oboznámili s obsahom Zmluvy a súhlasia s ním, 

18.7.2 táto Zmluva obsahuje ich úplnú a vzájomnú dohodu, 

18.7.3 všetky údaje uvedené v tejto Zmluve  sú pravdivé, 

18.7.4 akékoľvek zmeny alebo dodatky k tejto Zmluve vykonajú výlučne na základe 

písomných a očíslovaných dodatkov uzatvorených najmä v súlade s príslušnými 

ustanoveniami Zákona o verejnom obstarávaní, ktoré budú podpísané oprávnenými 

osobami oboch Zmluvných strán,  

18.7.5 ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, zároveň žiadne ustanovenie tejto Zmluvy 

nepovažujú za neprimerané alebo priečiace sa dobrým mravom, resp. poctivému 

obchodnému styku, 

18.7.6 táto Zmluva  je ich slobodným, vážnym a dobrovoľným prejavom vôle, je pre nich 

dostatočne určitá, zrozumiteľná a vykonaná v predpísanej právnej forme bez akejkoľvek 

tiesne ktoréhokoľvek z účastníkov a bez nátlaku, za vzájomne dohodnutých zmluvných 

podmienok, neuzatvárajú ju za nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu s jej 

obsahom ju vlastnoručne podpisujú. 

 

              V Bratislave, dňa  ................................... V Bratislave, dňa................................. 

            

 
   za Objednávateľa: za Zhotoviteľa: 

 

 

................................................... .................................................. 

         Ing. Juraj Joanidis  Rudolf Vozár 

poverený riadením SSC IVSC BA                                       riaditeľ a konateľ spoločnosti 

        
 

 



 

 
 

Príloha č. 1 k SP 

               (zároveň Príloha č. 1 k Zmluve)  

 

1.2 OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 

 

1. Popis existujúceho stavu: 

Na predmetnom mostnom objekte sú mechanicky poškodené ložiská a rozsiahle poškodené 
gumokovové mostné závery (MZ). 

 
2. Opis predmetu zákazky: 

Predmet zákazky „Výmena mostných záverov a oprava ložiska hraničného mosta M3602 na ceste 

I/13 v Medveďove“ zahŕňa výmenu troch poškodených gumokovových mostných záverov a opráv 

mechanicky poškodených ložísk na Slovenskej aj Maďarskej strane na hraničnom moste M3602 

Medveďov.  

 

Práce sa vykonávajú za premávky a je pri nich potrebné dodržiavať platnú legislatívu a technické 

predpisy rezortu Ministerstva dopravy  SR. Základným legislatívnym rámcom pre práce na cestách  

je Zákon č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) a vyhláška FMD č. 35/1984 

Zb. ktorou sa vykonáva zákon o pozemných komunikáciách. Práce sa vykonajú podľa potreby 

prevažne za čiastočnej v ojedinelých prípadoch za úplnej uzávierky pri použití určeného zvislého 

dočasného  dopravného značenia, ktoré si zabezpečí zhotoviteľ vo vlastnej réžií v zmysle TP 069 

„Použitie dopravných značiek a dopravných zariadení na označovanie pracovných miest“ 

a v zmysle zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke, vyhlášky MV SR č. 9/2009 Z. z. ktorou sa 

vykonáva  zákon o cestnej premávke a v zmysle vyhlášky č. 30/2020 Z. z.  o dopravnom značení. 

Rozhodnutie o určení dočasného  dopravného značenia vydáva okresný úrad v sídle kraja, odbor 

cestnej dopravy a pozemných komunikácií, ktorý povoľuje aj čiastočnú prípadne úplnú uzávierku 

predmetného úseku cesty.  Vybavenie a označenie uzávierky si zhotoviteľ zabezpečí vo vlastnej 

réžií. Reguláciu dopravy prostredníctvom cestnej svetelnej signalizácie alebo za asistencie 

poučených osôb si zabezpečí zhotoviteľ taktiež vo vlastnej réžií v zmysle požiadaviek okresného 

úradu a správcu komunikácie. 

Taktiež je potrebné zabezpečiť všetky povolenia, súhlasy, určenia potrebné k realizácii predmetnej 

stavby aj na Maďarskej strane, ktoré si zhotoviteľ zabezpečuje vo vlastnej réžii. 

Zhotoviteľ v prípade potreby a požiadania dotknutých a účastníkov konaní v rámci vydania 

príslušných povolení a súhlasov v zmysle platných predpisov pre realizáciu predmetu zmluvy 

zabezpečí ich plnenie vo vlastnej réžii. 

 

 

Požadovaná záručná doba na predmetnú zákazku sa stanovuje na 60 mesiacov od prevzatia prác 

bez vád a nedorobkov a lehota výstavby je do 45 dní odo dňa odovzdania staveniska.   

 

V rámci realizácie je potrebné realizovať atypický závesný systém lešenia (certifikovanou osobou) 

pre sprístupnenie miest opravovaných ložísk. Ako prvé sa vykonajú opravy ložísk na Slovenskej 

strane a následne na Maďarskej strane. Cez vybudovanú prístupovú konštrukciu sa dopraví 

hydraulická sústava a nosné roznášacie rošty pre vysoké zaťaženie. Po osadení a rozložení 

roznášacích roštov a hydraulickej sústavy sa vykoná ich aktivácia a mierne pridvihnutie telesa 

mosta na príslušnej strane. Po aktivácii sa zabezpečí opravovaná časť voči poklesu potrebnými 

podložkami a následne sa ložiská demontujú, skontrolujú a opravia. Vykoná sa aj nová povrchová 

ochrana v zmysle platných TKP. V prípade ak bude poškodenie ložísk rozsiahle vymenia sa. 

Následne sa ložiská osadia späť a zabezpečia novými poistnými zámkami. Ešte pred osadením 



 
 

ložísk bude potrebné rozšíriť základové dosky ložísk smerom k opore o cca 220 mm. Po vykonaní 

montáže ložísk sa hydraulická sústava deaktivuje a premiestni na druhú oporu.  

 

Po oprave ložísk sa pristúpi k výmene troch poškodených gumokovových MZ, ktoré sú osadené 

v strede mostného objektu, každý o dĺžke cca 7,5m s dilatačným pohybom cca 30 - 40mm. Tieto 

budú nahradené novými gumokovovými MZ s dilatačným pohybom min 40mm  osadenými v 

oceľovom lôžku, na ktoré bude pripojená hydroizolácia MO, aby sa zabezpečila maximálna tesnosť 

MZ. Výmena MZ sa vykoná po strojovom zapílení vozovky 0,5m pred a za MZ, odstránení 

asfaltových krytov, izolácie a pôvodného MZ. Dilatačná škára sa následne vyspraví epoxidovou 

plastmaltou. Následne sa osadí lôžko nového MZ, ktoré bude plynule prechádzať do chodníkových 

častí súvisle do vzdialenosti cca 530 mm od okraja vozovky. Z dôvodu z veľmi malej hrúbky 

betónu  v chodníkových častiach nebudú MZ osadené gumokovovými modulmi, ale len tesniacou 

membránou a prekryté pochôdznou nadstavbou chodníkov. Vybúraný priestor cca 0,5m pred a za 

MZ bude vyspravený polymérovou zmesou, na ktorú sa nataví nová hydroizolácia o hr.5 mm 

a zhotovia sa nové asfaltové kryty. Spoje medzi novým a starým asfaltovým krytom sa vyplnia 

trvalo-pružnou zálievkou, ako aj spoj medzi asfaltovým krytom a MZ . 

Po vykonaní predmetných prác, opráv, dočistení staveniska, odvoze a uložení vybúraného 

a stavebného odpadu na skládku sa odstráni DDZ na obidvoch stranách mosta. 

 
Kvalita prác musí byť v súlade s TKP 23/2014 – Mostné ložiská, TKP 24/2021 – Mostné závery 

(prístupné na https://www.ssc.sk/sk/technicke-predpisy-rezortu.ssc), s príslušnými slovenskými 

právnymi predpismi, STN, STN EN, technologickými predpismi (pokynmi výrobcu pre použitie 

materiálov a výrobkov, ktoré sú súčasťou dodávky) 

 

Použité materiály musia byť certifikované a spĺňať príslušné predpisy a normy. Kvalitu 

realizovaných prác bude zhotoviteľ dokladovať preukazovaním zhody trvale a pevne 

zabudovaných stavebných výrobkov do stavby v súlade s ustanoveniami zákona č. 133/2013 Z. z. 

o stavebných výrobkoch. Do stavby je možné zabudovať len materiály a výrobky, ktoré spĺňajú 

požiadavky v súlade s ustanoveniami zákona č. 264/1999 Z. z. o technických požiadavkách na 

výrobky a o posudzovaní zhody v znení neskorších predpisov. V zmysle uvedeného zhotoviteľ 

predkladá certifikáty výrobkov a vyhlásenie zhody výrobkov.  DKS predloží zhotoviteľ stavby 

obstarávateľovi po ukončení prác, najneskôr 14 dní pred preberacím konaním. 

 

Zhotoviteľ sa zaväzuje odo dňa prevzatia staveniska viesť stavebný denník v súlade s ustanovením 

§ 46d zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) 

v znení neskorších predpisov. Povinnosť viesť stavebný denník končí preberacím konaním. 

V priebehu pracovného času musí byť stavebný denník na stavbe trvalo prístupný. Stavebný 

denník vedie a zodpovedá zaň stavbyvedúci. 



P.č Mj Výmera
Jednotková cena 

bez DPH*
Cena celkom bez 

DPH 

1. kompl. 1 970 970,00 €

2. ks 2 8598,5 17 197,00 €

3. ks 4 4963,1 19 852,40 €

4. ks 2 2987,3 5 974,60 €

5. ks 8 3277,9 26 223,20 €

6. ks 8 985,5 7 884,00 €

7. ks 4 499,6 1 998,40 €

8. ks 2 1290,5 2 581,00 €

9. bm 22,53 396,5 8 933,15 €

10. bm 22,53 398,6 8 980,46 €

11. bm 22,53 691,6 15 581,75 €

12. bm 22,53 588,9 13 267,92 €

13. ks 6 221,8 1 330,80 €

14. ks 6 396,5 2 379,00 €

15. bm 22,53 344,2 7 754,83 €

16. bm 22,53 348,9 7 860,72 €

17. kompl. 1 15980 15 980,00 €

18. kompl. 1 6980 6 980,00 €

19. kompl. 1 481 481,00 €

172 210,21 €

34 442,04 €

206 652,25 €

Príloha č. 5 SP - Výkaz-výmer (zároveň príloha č. 2 Zmluvy)             CP č. 128-023/AQ

Výmena mostných záverov a oprava ložiska hraničného mosta M3602 na ceste I/13 v Medveďove

popis položky

Zriadenie staveniska 

zhotovenie a montáž atypickej montážnej závesnej 
plošiny

dodávka a montáž hydraulických valcov na demotáž 
poškodeného ložiska + presuny po mostnom objekte

aktivácia hydraulického systému, pridvihnutie 
mostného objektu

demontáž valcov ložiska, odvoz do dielní, kontrola, 
oprava-výmena a opätovný dovoz na stavbu

osadenie a montáž  valcov ložísk

výroba a dodávka základovej dosky na rozšírenie 
dráhy valcového ložiska, výroba nových zaisťovacích 
líšt
deaktivacia hydraulického systému, odstránenie 
plošiny
vybúranie pôvodných gumokovových mostných 
záverov 3 ks
úprava vybúranej kapsy pre nový MZ, plastmaltou 3 
ks
výroba a montáž oceľového lôžka nových mostných 
záverov
výroba a montáž nových gumokovových modulov 
MZ s celkovou kapacitou 40 mm

vybúranie pôvodných chodníkových nadstavieb

zhotovenie VTD 2xparé + 1xUSB

cena spolu bez DPH

20% DPH

cena spolu s DPH

výroba dodávka a montáž chodníkových nadstavieb, 
so skundárnym tesnením v antikorovom lôžku

vybúranie priľahlích častí nových MZ (0,5+0,5m pred 
a za MZ v počte 3 MZ)
zhotovenie hydroizolácie a nových asfaltových 
krytov 0,5 + 0,5 m pred a za novými MZ
Dočasné dopravné značenie, ohlásenie stav. úprav, 
čiastočná uzávierka, PD, povolenia, osadenie - 
údržba (SK + HU strana)
odvoz, likvidácia a uloženie odpadov, likvidácia 
zariadenia staveniska



 

 

 Príloha č. 3 k ZoD 

 

  Zoznam subdodávateľov a podiel subdodávok    

  

Verejný obstarávateľ požaduje od úspešného uchádzača, aby najneskôr v čase uzavretia zmluvného 
vzťahu uviedol údaje o všetkých známych subdodávateľoch, údaje o osobe oprávnenej konať za 
subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, v súlade s § 41  ods. 3 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

   

Por. 

  č.  

  

Subdodávateľ  

(v rozsahu: 

obchodné meno, 

sídlo, IČO, štát)  

 

Údaje o osobe 

oprávnenej konať za 

subdodávateľa          

(meno a priezvisko, 

adresa pobytu, dátum 

narodenia)  

Predmet 

subdodávky  

Podiel subdodávok  

uvedených 

v % 

uvedených  

v EUR s 

DPH*  

1.    

  

        

2.    

  

        

3.    

  

        

  

V ..................., dňa...................     

 

 

        ........................................................ 

                     Meno a priezvisko, funkcia  

                                                   podpis1 
  

 

 
 

                                                 
1 Doklad musí byť podpísaný uchádzačom, jeho štatutárnym orgánom alebo členom štatutárneho orgánu alebo iným zástupcom uchádzača, 

ktorý je oprávnený konať v mene uchádzača v obchodných záväzkových vzťahoch. 


